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1. TERMI 

 

konjunktio eli sidesana 

coniungo, yhdistää, liittää toisiinsa 

coniunctio [-ju ̄́ nctiō], yhdistyminen 

 

Heprean kieliopeissa konjunktiosta eli sidesanasta käytetään kolmea eri termiä:  

 

"liittämissana" מ״ח 

 בוריח לתימחִבּוּר ־מִלַּת
 

"sidesana" 

 לת קשורימקִשּׁוּר ־מִלַּת
 

"yhdistämissana" 

 חויילת אימאִחוּי ־מִלַּת
 

 

2. KONJUNKTIOITA 

 

../h4.docx
https://www.gen.fi/h4.html
h4h.docx
https://www.gen.fi/h4h.html
h4h-konjunktiot.docx
https://www.gen.fi/h4h-konjunktiot.html
file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H%20Heprea%20Aramea/H4%20Kielioppi/H4H%20Partikkelit/h4h-ve-konjunktio.docx
https://www.gen.fi/h4h-ve-konjunktio.html
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  konj./adv. (11x, H0066) אבל אֲבָל

– 1. konj. mutta, kuitenkin, vaan, but, however ךְ / אוּלָם לָאא    / אַּ  

– 2. adv. totisesti, truly ת / אָכֵן  אָמְנָם / אֱמ 

ל + etuliite-א]  [kulua, kuihtua בלה√ .neg בַּּ

 

 ,konj. (319x, H0172) tai, vai, edes, vaikka, or או אוֹ

"vaihtoehdoista valitseminen" 

 [haluta kiihkeästi אוה√]

 

לָא / אֲבָל konj. (19x, H0193) mutta, toisaalta אולם אוּלָם ק / א    רַּ

 [sitoa אלם√]

 

ךְ   konj./adv. (161x, H0377) אך אַּ

– 1. mutta, kuitenkin, but, however אוּלָם / אֲבָל 

– 2. paitsi, vain, ainoastaan, only  ַּדבִּלְב ק /   רַּ

– 3. niin pian kuin, heti kun, välittömästi, immediately 

תָה ז ה־עַּ  / - ף כ  לְ ־ת    

– 4. adv. todella, varmasti, surely, truly כֵן־אָמְנָם / אָכֵן  

[√ ןוכ  olla kunnossa, järjestyksessä, pystyssä] 

 

לָא  konj. PBH(L aram. "jos ei") אלא א  

– 1. vaan אִם־כִי ךְ /  ק / אַּ  רַּ

– 2. niinpä, sen vuoksi ְלָכֵן / לְפִיכָך 

– 3. mutta, kuitenkin, but, however אוּלָם / אֲבָל 
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– 4. ilman, lukuun ottamatta, paitsi, except, only ת־ מִן־־חוּץ / זוּלַּ  

[aram. ן  (riippua jonkun varassa אמם√ אִם >) konj. jos א 

+ aram.  ָאל  neg. ei (< ֹלאה√ לא kieltää mahdollisuudet)] 

ןכֵ ־םאִ ־אלָ א     ellei, jollei, paitsi unless 

 

ן / אִין / אִי .konj. (1 071x, H0504) aram אם אִם  אִן .arab ,א 

– 1. jos 

– 2. tai, vai ֹאו 

– 3. ei ֹלא  ש 

– 4. mikäli, jos vain, kunpa ּלו  לוּ / אִ 

 [riippua jonkun varassa אמם√]

 

ף  konj. myös אף אַּ

 

רש  אֲ  רשא   konj./rel.pron. että, jos, koska, jotta, niin että, kun  

 ש  - <

ר אֲש   konj. niin kuin, kuten; kun כאשר כַּ

 

לבַּּ  לב   konj./neg. niin ettei  

 

יתִ לְ בִּ  יתלב   konj. niin ettei, jottei 

יתִ לְ בִ לְ   

 

 konj. myös גם גַּם

כִי־גַּם  myös jos, vaikka 
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 konj. (50 524x, H1944, 1. Moos. 1:1) ו- וְ -

– 1. ja 

– 2. sekä 

– 3. sekä – – että 

– 4. myös 

– 5. niin 

– 6. jopa, vieläpä 

– 7. mutta 

 [kiinnittää (ווו) יוה√]

 

םר  ט    םרט   konj./adv. 

– 1. konj. ennen kuin 

– 2. adv. ei vielä 

םר  ט   בְּ  םרטב   

 

ןעַּ יַּ   ןעי   konj./prep.  

– 1. konj. koska; siksi; sen tähden, että 

– 2. prep. takia 

יכִ ־ןעַּ יַּ     

רש  אֲ ־ןעַּ יַּ    

 

 konj./prep. kun כ- כְ -

 

 konj. jotta כדי כְדֵי

 

  konj./adv. (4 475x, H3393) כי כִי

– 1. sillä, koska - ש  ־ינֵ פְ מִ   / - ש  ־םוּשּׁמִ   

– 2. että -  רש  אֲ  / ש  

– 3. kun - ש  כְ  רש  אֲ כַּ  /   
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– 4. vaan    אלָ א לבָ אֲ  /   

– 5. jos  ִםא  

– 6. tähden, vuoksi, varten; sen tähden, että  ִּללַּ גְ ב רש  אֲ ־ןעַּ יַּ   /   

– 7. siitä huolimatta, että; vaikka - ש  ־יפִ ־לעַּ ־ףאַּ  םאִ ־םגַּ  /   

– 8. adv. totisesti, todella  ָןכֵ א םנָ מְ אָ  /   

[√ היכ  olla syynä, aiheuttaa] 

 

םאִ ־כִי   

– 1. vaan, but    אלָ א קרַּ  /    

– 2. vain jos, ellei, jollei, paitsi, except    ןכֵ ־םאִ ־אלָ א  

 

וּל ול   konj. jos, jospa, kunpa 

 

ן עַּ  konj. jotta, että למען לְמַּ 

 

ן  konj. niin ettei, jottei פן פ 

 

ק   konj./adv. (108x, H7229) רק רַּ

– 1. vain, ainoastaan, ei enempää ד יוֹתֵר־לאֹ / בִּלְבַּ ךְאַּ  /   

– 2. mutta, vaan, sen sijaan  ֲלבָ א לָא /   א  

– 3. adv. totisesti, todella אָמְנָם / אָכֵן 

 [rajoittaa רקק√]

 

 konj. että, koska, sillä ש- ש  -

 


